Week 24: New Words

Day One: New word: stone

14 L
. AiBog, 0
e Pronounced like this: li (shorti as in rid) - thos (short o as in top)
e This is a second declension noun. See chart 7 below for the endings.

Day Two: New word: I remain, dwell
4
e HEVW
e Pronounced like this: me - (like the mi in minnow) - no (long o)
e Thisisaregular verb.
Day Three: New word: lord
14 L
« KUPLOG, O

e Pronounced like this: ku (as in cool) - ri (shorti as in rid) - os (as in loss)
e This is a second declension noun. See chart 7 below for the endings.

Day Four: New word: truth
. aANBeLa, 1)

e Pronounced like this: a (short a) - lay - thi (longi as in eye) - a (short a)
e This is a first declension noun. Since first declension endings are irregular, I will parse it here:

Case Singular Plural

dAnBela | dAnBeLal

G/A | aABsiag | dABsLwv
P/LT dAnOeia | dAnOsioig
A

aAnBelav | dAnBelag

Day Five: New word: down, upon, against; along, throughout, according to

. KATA

e Pronounced like this: ka (short a) - ta (short a)

e When the following word is in the genitive case:
o down, upon, against

e When the following word is in the accusative case:
o along, throughout, according to

Day Six: Weekly Exercises



1. Katda Inocobv aydmm €otiv dmo Ocod.
2. '0 Tpon NG pével eig Vv Baocireiav avdpdg BéAeL 8¢ elvay
el v Baorelav OeoD.
e clval is the infinitive form of €ljl. See chart #2 below
3. ®épovot TOv AlBov elg TOV LepOV Kal pépopev TOV AlBov €k
toD lepoD.
4. AAnBela kal EATIIC Kal xapLs elolv €v TOTG AoyoTG ToD
dSeA@o.
5. '0 mpo@n NG oLV TG padnti] Aeyovot katd ToD Koo poD.
6. ‘H ayamn mpog Buyatpog pevel oVv untpl.
7. NUE 8¢ xal uépa €xelg EAmida €v Inood.
8. BAemelg TOV aptov;

e Note, this ends with a question mark.
9. Al TOV AdYoV PO NG, O TTATNP YIVWOKEL XPLOTOV.
10. Oedg Acyel OTL elul.

Answers

1. According to Jesus, love is from God.

2. The prophet remains/dwells in the kingdom of men, but he wishes to be in the kingdom of God.
3. They bear/bring the stone into the temple and we bear the stone out of the temple.
4. Truth and hope and grace are in the words of the brother.

5. The prophet together with the disciple speak against the world.

6. The love for a daughter remains with a mother.

7. But night and day you have hope (or confidence) in Jesus.

8. Do you see the bread?

9. Because of the word of a prophet, the father knows Christ.

10. God says, “I am.”

What you have learned so far

1. Present Active Indicative endings

PIA singular plural
first &y EYoEV
person X XOH

[ have we have

[ am having we are having
second | gy e gyete
person

you (singular) have | you (plural) have

you are having you are having
third 24 24
berson | EXEL exovol(v)




he/she/it has
he/she/it is having

they have
they are having

infinitive =>

EXELV

to have

) 4
2. Present active indicative of Ell.ll.

PIA singular plural
first 2o 2 A
person ELUL EOUEV

[am we are
second E'l é oT 8’
person .

you (singular) are you (plural) are
third T ¢61i(v) gloi(v)
person -

he/she/itis they are

infinitive => | elval

to be

3. Masculine definite article: The endings of nouns will be similar

Case Singular | Plural Translation
i 1 L L
Nominative O ol the
Genitive/Ablative 00 | TGV of/from the
Dative/Locative/Instrumental T q) T Otg to/in/with the
i 4 14
Accusative TOV | TOVG the

4. Neuter definite article: The endings of nouns will be similar

Case Singular Plural Translation
Eominative T (') T (’x the
g;gltwe/ Ablative TOU (same as masculine) TV (same as masculine) of/tgé)m
Dative/Locative/Instrumental ~, . ~ , to/in/with
D/L/I T (same as masculine) | TOLG (same as masculine) the

1 4 /4
ﬁccusatlve TO (same as nominative) | T (same as nominative) the

5. Feminine definite article: the endings of nouns will be similar.

Case

Singular

Plural

Translation

Nominative
N

\§

i

ol

the




gigitive /Ablative Tﬁ ¢ |t SV of{c ﬁ‘;)m

gjilyle /Locative/Instrumental Tﬁ T (X’tg to/ T h/ :vith

ﬁccusative TT£|V T (,X G the

6. First Declension endings: Feminine

Case Singular Translation Plural Translation

N (,XY ('x,l.[n love (,XY (,XT[ oL loves

G/A (’XYC,XT[T] G of /from love (’XY(’XT[T] WV of /from loves
D/L/I dyé“.[n to/in/with love (’XY(’XT[(XLQ to/in/with loves
A dy C’“Tn Vv love (’xy (,XT[ oG loves

7. Second Declension Endings: Masculine

Case Singular Plural
Nl avBpwtog | avBpotot
(same ending as the
definite article)
G/A 1 avBpw oV | AVOPOTIWV
(same ending as the
definite article)
DL qvBp e | dvBpwTToLg
(same ending as the
definite article)
A lavBpwTov | GvOpwTouS

(same ending as the
definite article)

8. Second Declension Endings: Neuter

Case | Singular Plural
N ligpov | igpa
/A 1igpob | LepdV
DL iep® | lepolg
A iepdv | lepd

9. Third Declension Endings:




Masculine and Feminine | Singular Plural
N
-G -£6
G/A -0G -WV
D/L/! -1 -o1(Vv)
Ac -VOr-o| -0g
Vocative (command) none or none or
Example: “Father, love same same
your children.” "Father™ | /. iri1ar | or similar
is vocative because it
is a command asnom. | asnom.
Neuter | Singular Plural
N none -0t
G/A -0G -WV
D/L/! -t | -ou(v)
Ac none -0t
Vocative | none or | none or
same same
or similar | or similar
asnom. | asnom.
Vocabulary
dyamm, 1 love
dS8eA@0bg, 0 brother
ayyeAlog, 0 messenger, angel
akovw [hear

dAnBewa, 1) truth

avnp, avdpog, 0 man, male, husband

avOpwmog, 0 man/human/person/human being
amo (ablative) from, away from

aptog, 0 bread, loaf

Bacwkela, 1 kingdom

BAemw Isee

Ywwwokw I know



YAGooa, |  tongue
Ypapw I write
YUVT], YUVXLKOG, 1]  woman, wife
0¢ but, and, now
St (genitive) through, by
(accusative) because of

d6dokw Iteach
doDAog, 0 servant/slave
dwpov, 6  gift
elut  Tam
ei¢ (accusative) into, in, to
¢k (genitive/ablative) out of
EKKANnola, 1 church, assembly
eATic, EAmId0G, 11 hope, expectation, confidence
¢v (dative/locative/instrumental) in, at, on, with
evplokw I find
exw [have
N or
nuepa, N day
OsAw [ wish, will
0eo6g, 0 God
Ouyatnp, Buyatpog, 1 daughter
lepov, T0  temple
‘Inocobg  Jesus
(x6V¢g, 0 fish
kal and, also, even

e Kal...kai... both...and...
Kaptog, 0 fruit
Kata (genitive) down, upon, against

(accusative) along, throughout, according to



kplvw Tjudge
kUplog, 0 lord
AauBavw I take, receive
Aéyw Isayorlspeak

L

AlBog, 0 stone
AOYog, 0 word
nabntg, 0 disciple
uévw I remain, dwell, live
unTnp, uNTPoG, 1 mother
vouog, 0 law
VU, VUKTOG, 1] night
oikog, © house, household
0Tl because, that; beginning of a quote
O0xAog, 0 crowd
oV, OVK, OI’)X NOT vefore a consonant, before smooth breathing, before rough breathing
mapafoAn, 1 parable
matnp, 0 father
meunw I send
npog (g/a) for, for the sake of

(d/1/i) at, on, near

(acc) toward, with, at
TpPoENTNG, 0 prophet
ovv (d/l/i) with, together with
owTtnp,0 savior
TEKVOV, TO child
LLOG, 0 son
@épw 1 bring, bear
XAapLg, xapLtog, 1 grace, favor, kindness
Xplotog, 0 Christ






